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A hasdrágaság.
Dcbrcczen, október 6.

Jó ideje a husdrágaság kórdóse tertja 
magát felszínen, temérdek nyomdafesték pa- 
zaroltatott a kérdés megvilágítására és szám­
talan anquetten tanácskoztak e rendkívül fon­
tos szociális probléma megoldásán. Mindez- 
1 eig csak akadémicus értékű eredményeket 
Iletve semmiféle eredményeket nem értek el. 

Becsben legalább igyekeznek tényleges pro- 
positioval a tengeren túli hús behozatala ál 
tál a húsárakat lenyomni, a budapesti ma- 
gistratus magasabb - de mindenki előtt ért- 
'Xet!e? - szempontokból, azt a valószínűen 

óéit érő eljárást sem tartja jónak és e helyett 
altakmos és nagyhangú, de alig megvalósít­
ható eszközökkel remél a bajon segíteni, 
mint intensivebb állattenyésztés, a községek- 
nek kozlegelők adományozása, a növendék 
marhák kímélése és végül a szerb és román 
élő adatok korlátlan behozatalának kieszköz- 
lésével kérdés, hogy olyan nagyon olcsó és 
elegendő behozni való lesz-e onnan.

A legutolsónak felsorolt expediens kivé­
telével mikorra lehetne a húsárak csökkené­
sét elérni, azt hamarosan ki sem lehet számí­
tani, ha addig várnának az emberek az ol­
csóbb húsra, inig azoknak a kívánságoknak 
foganatja volna, akkorra felkophatnék az em­
berek álla.

A vágott és élő állatoknak a szomszéd 
államokból való korlátlan behozatala pedig 
az az ütközőpont, melyet az agráriusok kö­
römszakadtáig védenek és mit sem adva a 
társadalom feljajdulsáára, elég erősek és be-

pórtoktól független politikai napilap.
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(lyasosak, hogy kormánynál és hatóságok- 
na érdekeiket megvédhessék és mert e tekin­
tetben az agráriusok nagylelkűségére számí­
tani nem lehet, beláthatatlan az a megoldási 
mod melylyel a húsárakat leszorítani lehetne.
i- V f ,e n- p/obavagások, hatósági mészárszé­
kek felállítása mit se mhasznál, láttuk az erre 
vonatkozó kísérletek eredményét Bécsben és 

udapesten is, kitűnt, hogy olcsóbb árakat 
nem tudnak produkálni, mert hiszen a ható­
ság sem kapja olcsóbban a levágandó marhá­
kat, sot^ még drágábban jutna khozzá, erről 
meg mar a kereskedők gondoskodnak, de 
meg a hatósági árusítás a sok kézen való ma­
nipuláció által drágább is szokott lenni.

A husbojkott sem bizonyul radicális 
megoldási módnak, mert elvégre a mi klima­
tikus viszonyaink megkövetelik a hús evést, 
ariól lemondani nem tudunk. Egy ideig hite­
gethetjük, csalogathatjuk a gyomrunkat, a

Myárl ser elmek.
Irta: Vértesy Gyula.

Az én kedves Aladár pajtásom még a 
szokottnál is elegánsabbul volt öltözve s az 
arcáról valami kérkedő büszkeség sugár­
zott.

— Te szabadságon vagy, ugy-e?
— Honnan tudod?
— Látom. A hivatalnokember, mikor 

szabadságot kap, egyszerre átalakul; az ar­
cáról eltűnik a megszokott alázatos szerény­
ség és a járása is másforma lesz, mint mi­
kor még hivatalba, vagy hivatalból siet. 
Ilyenkor büszkék vagytok és elégedettek s 
arcotokra van irva:

— Ur vagyok! Szabad ember, akinek 
nem parancsol senki. Reggel fekszem, dél­
ben kelek, nem dolgozom semmit, de azért 
kapom a fizetésemet.

— Látszik a járásodon is, hogy nincs 
dolgod. A céltalan csoszogásod bizonytalan­
sága, lassúsága rávall a szabadságon levő 
lirra, akinek nincs semmi dolga és aki cél­
talanul ődönghet az utcákon. Ej, jó dolgotok * 1 
is van nektek, hivatalnok uraknak. Irigylés- 
reméltóan jó dolgotok. Mennyi szabadságod 
is van?

— Hat hét.
— Boldog ember. Bizonyára njár holnap 

a Tátrában hüsölsz, vagy a tengerben lubic­
kolsz, vagy Siófokon koppasztatod magadat.

vegén mégis csak megköveteli a magáét 
Mindezen védekezések tehát nem bizo­

nyultak megoldási módnak, sőt elfogadjuk 
azt az acceptabilis érvet, hogy az évek óta 
tartó takarmányhiány és egyéb közgazdasági 
miseriak áltál a szarvasmarha állomány le 
apadt, az emberek pedig, a husfogyasztók 
szaporodtak, akkor bizonyos tekintetben 
meg indokolt is a húsárak folytonos emelke 
dese, miután a szükséglet nagyobb és a kíná­
lat kisebb és ha figyelemmel kisérjük a min­
den téren nyilvánuló árak emelkedését, azt 
tapasztaljuk, hogy a mi egyszer drágább lett 
soha sem lesz olcsóbb, legalább nem számba- 
vehetően olcsóbb és igy el lehetünk készülve 
arra, hogy akármilyen megoldási módot is 
eszeinek ki a húsárak csökkentésére, lénye­

ges csökkenést, tehát kielégítő eredményt 
nem fognak eérni.

Mi a teendő tehát, hogy még is szegletre 
jussunk. Nincs más mód, mint a húsfogyasz­
tást kisebbíteni, kevesebb húst együnk, ami 
által az egészségünknek is rendkívüli szolgá­
latokat teszünk, mert elismert dolog, hogy a 
sok husevés nem egészséges, a húsban levő 
extractiv anyagok bővebb bekebelezése sok 
betegségnek, mint a különféle gyomorbajok, 
köszvény, véredényelmeszesedés és ideges­
ségnek az okozója.

Az egészséges felnőtt ember táplálkozá­
sának fő kritériuma, hogy anyagcseréje 
egyensúlyban maradjon. Ezt rationalis táplál­
kozás által érjük el; a rationalis táplálkozás 
az úgynevezett vegyes táplálkozás, állati és 
növényi táplálékból. Hogy melyik a legkedve­
zőbb arány, a kétféle táplálék összetételéből 
azt általánosságban határozottan megállapí­
tani nem lehet, mert az individuális dolog, 
hogy külöbmöző emberek a legkülönfélébb! 
táplálkozási mód mellett jól érezhetik magu­
kat. Hogy azonban az anyagcsere hiányt ne 
szenvedjen, erre vonatkozólag a vizsgálatok 
megállapították, hogy közepes munkát végző 
felnőtt mintegy 70 kilogramm súlyú egyénnek 
hogy anyagcseréje egyensuyban maradjon, 
naponta 2800—-3150 koloriára vagy is hőegy­
ségre van szüksége, amit 110 gramm fehér- 
nye, 56 gramm zsiradék és 500 gramm szén- 
hydratok bekebelezése által elér. Most már 
az a kérdés, hogy melyik a legkedvezőbb 
arány, amelylyel az állati és növényi táplá­
lékot magunkhoz vegyük.

Tapasztalati tények igazolják, hogy a 
felnőtt ember fehérnye-szükségletét legked-

Azt hiszem, nem töltesz egy napot se itt Pes­
ten a szabadságodból? Mert ez a mi szép fő­
városunk rettenetes nyáron.

—- En nem találom rettenetesnek. Sőt el­
lenkezőleg. Budapest ilyenkor a legkedve­
sebb.

— Csak úgy mondod te ezt. Mint az ud­
varias szerető, aki válás előtt dicséri őnagv- 
sagat.

— De én nem akarok válni. Épen ez 
okoz nekem rossz órákat, hogy azzal az el­
határozással jöttem ide, hogy innen megyek 
valahová nyaralni és ime, majd egy hét óta 
itt vagyok már és nem tudok elmenni.

— Azt már igazán nem értem, hogy le­
het kedve valakinek itt nyaralni.

— Mindjárt megérted. De előbb menjünk 
be egy pohár sörre. Ott majd megértetem 
veled a dolgot.

Bementünk egy pompás hűvös kerthe­
lyiségbe. Föl volt locsolva a föld és a sírni 
babérfák meg leanderok alatt kedveskedő 

I bizalmaskodással hívogattak a kis feh r asz- 
: talok.
I Letelepedtünk s pár pillanat múlva jó­
képű sorfiu hozta kő korsóban a habzó ba­
jor sört.

— Hát nem jó itt lenni? — kérdezte 
Aladár, nagyot huzva a korsóból.

— Itt jó. De csak nem ülhet az ember 
reggeltől estig itt?

— Reggeltől estig nem. De délben is, 
meg estefelé is, mikor meleg van. Ámbár az

idei nyár nem is szolgál valami sok meleg-
I a P.ediK meleg van, hát ide jövök. Ta- 

lalok én ilyen helyet a vidéken? Ilyen sört. 
uyen kiflit, ilyen pörköltet? Szó sincs róla. 
Es találok olyan kényelmet, mint az itteni 
szállodámban? És lehet akármelyik fürdő­
nél! is olyan pompásan fürödni, mint itt a 
Rudas- vagy a Császárfürdő uszodájában? 
Dehogy is lehet.

Nohát, ép azért csak azt mondom, 
hogy akinek pénze van, meg szabadsága, az 
nyáron menjen el innen.

— Minek elmenni, ha itt is jó?
— Hiszen jó, jó, de valahol a Tátrában 

mégis csak jobb.
— Hogyne, hogy megfagyjon az ember.
— Vagy valahol a tenger mellett.
— Hogy ehetetlen és drága ételekkel 

kínlódjam s hogy a guta ütögessen minden 
fürdéskor, mert nem kapok kabint vagy sát­
rat s hogy végezetül halálra soványodva és 
koldussá fosztva jöjjek haza?

— Hát akkor eredj utazni.
, — Nem vagyok bolond, hogy egész nap 

razassam magam a vonatokon s ne aludjam 
soha jól és rontsam el a gyomromat a rossz 
koszttal. S azon föl ül ne halljak egy magyar 
szót se és szótárral kínlódjam mindenfelé. 
Nem ettem meszet.

— Körülbelül igazad van.
. ~ Igazam, hát! Az emberek csak divat­
ból járnak el fürdözni, nyaralni, utazni, 
•iogy üszszel cldicsckedhesscnek vele, hogy
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vezőbben úgy elégíti ki, ha Vs-ad részt állati 
fehérnyét vagyis húst és 2/.rad részt állati 
termékekből származó fehérnyét fogyaszt 
tej, vaj, tojás és túróból.

A hús, melyet fogyasztásra használunk 
áll az izmokból, inakból és zsiradékból, ha 
ilyen húsból naponként 190 grammot elfő 
gyasztunk, akkor 35—38% fehérnyét fo 
gyasztottunk, a még hiányzó, de szükséges 
mennyiségű mintegy 70% fehérnyét állati 
termékekből fogjuk a legcélszerűbben meg 
szerezni mint a tej, vaj, tojás és túróból. Hátra 
van még az 56 gramm zsiradék és 500 gram 
szén-hydrátok, ezeket a növényi tápszerekbő 
fogjuk nyerni, mint lisztfélék, hüvelyes és 
gyökéri növények, egyéb vastagételek, gyű 
nuilcs, fűszerek és alholikákból.

Hogy ez a táplálkozási mód célszerű és 
eredményes, bizonyítja a katonaságnál köve­
tett táplálkozás. A katona csak egyszer nap­
jában és pedig ebédre kap 190 gramm húst 
tehát 35—38% fehérnyét a még megkíván 
tató mennyiségű fehérnyét egyébb állati ter­
mékekből, zsírt és szénhydratokat növényi 
tápszerekből kapja.

Ezen táplálkozás mellett látjuk, hogy 
daczára, a többnyire nagy strapáknak, nem 
csak hogy el nem gyengülnek a katonák, ha 
nem'ellenkezőeg meg is erősödnek, joggal fel­
tehető tehát, hogy a táplálkozásnak ez a 
módja normális körülmények között meg­
felelő.

Természetesen ezzel nincsen mondva, 
hogy csakis úgy kell táplálkozni, mint kato- 
náéknál szokás, hiszen éppen a táplálkozás 
terén individualizálni kell és nagy szerepet 
játszik a foglalkozás, életmód, vagyoni viszo­
nyok stb., utóbbiaknál a tápszerek nagy vá­
lasztéka mellett, azoknak Ízléses és étvágy- 
gerjesztő ekószitési módja, mindmegannyi 
külön élvezetet okoz a fogyasztónak.

De nem is a vagyonosokról van szó, mi­
dőn a husdrágaságról beszélünk, rationalisan 
a vagyonos ember is élhet, nem fog neki ár­
tani, de az átlag embernek muszáj rationali­
san és kiszámitottan éni, ha egyáltalában 
existálni akar a minden téren nyilvánuló hor­
ribilis drágaság mellett. Egyszer napjában 
tehát húst enni tökéletesen elég, a mai kere­

seti források ezt még kibírják és ha követke­
zetesen csak ennyire szorítkozunk, nem csak 
a tisztelt marháknak áremelkedése alól eman­
cipáljuk magunkat, de szolgálatot teszünk a 
zsebünknek és legfőképpen az egészsé­
günknek.

_________________ Dr. Balkányi Ede.

9 választójog kiterjesztése 
és Dskczen.

A vasárnapi népgyülés.
Az általános, titkos és egyenlő választó­

jog érdekében vasárnap délelőtt 10 órakor a 
Bika-szálloda dísztermében tartandó nagy 
népgyülés egyike lesz a legjelentősebb ilyen 
gyűléseknek, amelyeket a választójog szö­
vetsége rendezett. A gyűlésen maga Bánffy 
Dezső is megjelenik és hosszabb szónoklatot 
fog mondani. Vele együtt oly kiválóságok és 
oly kitűnő szónokok jönnek le e népgyülésre, 
mint ifj. dr. Erdély Sándor képviselő, dr. 
Messinger Simon ügyvéd és Haypál Benő 
budai ref. lelkész stb. A Debreczen környéki 
városokban létező választójogi szövetségi fió­
kok is kiküldik a képviselőiket e gyűlésre, je- 
ezni kívánván ezzel és annak kiváló jelentő­

ségét. A népgyülésre Budapestről lejövő ven­
dégek szombaton este a 7 órás gyorsvonattal 
érkeznek s a liga helyi fiókjának tagjai meg­
jelennek fogadásukon az állomáson.

A népgyülésre a következő meghívót bo- 
sájtották ki:

Az 1848. évi V. t.-c. óta, amely a mos­
tani választójogi törvény alapelveit lerakta 

az 1874. XXX1I1. t.-c. óta, amely a tör
vény kereteit mérsékelten bővitette, Ma­
gyarországon mélyreható gazdasági é; tár­
sadalmi átalakulás ment végbe; az uj pol­
gári középosztály, mely mint nemzeti értel­
miség képviseli Magyarországon a gazda­
sági és társadalmi haladást és a nyugati mű­
veltségét, jórészben épp úgy ki van zárva a 
politikai jogokból, mint ahogy nem tud gya­
korolni a törvényhozásra és saját adójának 
megállapítására semmi befolyást a kisbirto- 
iosság és az ipari munkásosztály sem. Ez- 
eit egyetemes, nemzeti és minden pártérde­
ik felül álló érdek az általános, titkos és 
egyenlő választójognak sürgős törvénybe ik- 
atása, hisz egész népünk gazdasági haladó­

itól jártak. Ha nem lenne szégyen őszsel be­
vallani, hogy sehol se voltunk, hát odahaza 
ülnénk nyáron is. Vagy legföljebb följönne 
minden okos ember ide nyaralni Budapestre.

— Hát te csakugyan itt akarsz maradni?
— Nem tudok elmenni. Minden nap el­

határoztam, hogy másnap megyek s mégis 
csak maradok. Kényelmes, kedves és kelle­
mes itt lenni.

— De a levegője csak nem valami ózon- 
dus ilyenkor a pesti utcáknak? Ezt már csak 
nem hitetheted el magaddal?

Bánom is én a levegőjét. Az én tü­
dőm ép, bírja a rossz levegőt is. Különben 
is en egészséges emberről beszélek. Annak 
nem kell elmenni sehová, aki beteg, az per­
sze, hogy menjen és gyógyítsa magát. De 
nem is olyan rossz ez a pesti levegő; meg 
aztan húsz perc alatt kint lehet az ember a 
legszebb erdőben, a Zugligetben, vagy a Hű­
vösvölgyben és szívhatja az ember a legtisz­
tább erdei levegőt és járhat az ember olyan 
tiszta erdei utakon, aminők fürdőhelyeken 
sincsenek.
... S ezek a csodaszép budai nyári es- 
ték! Atrandul az ember Budára valakivel, 
egész délután kint mászkál a hegyekben s 
estere pompásan megvacsorázik a Politikus­
nál vagy a Márványmenyasszonynál I Jó éte- 
ek; a vendégek csupa szép asszonyok, szép 
leányok s micsoda libák!

. — Jó, jó, de ezek csak az esték! De mit 
csinálsz nappal? Meggyűlsz a szobádban.

..r*yan hűvös a szobám, mint valami 
klimatikus gyógyhely. Meg azután még va­

lamit mondok én neked. Tudod, nekem jo­
gászkoromból rengeteg pajtásom van itt, a 
kikkel az esztendő többi részében beszélni 
sem érdemes. Mind leházasodtak és igy 

xldel szakítani kellett. Mert először is 
unalmasak, utálatos nyárspolgárok lettek, 
másodszor pedig, aki közülök csúnya felesé­
get vett el, azért haragudott, hogy miért nem 
mulattatom. Szóval, a régi pajtások mind ko- 
niszak lettek. De csak nyárig. Mert nyárra 

megint átalakulnak a szalmaözvegység ré­
vén a régi, kedves fiukká, akikkel nagyokat 
lehet mulatni. Bolond, aki nem itt nyaral, ha 
csak nem beteg.

— Csakhogy az itteni mulatós nyaralá­
sok után hamarosan beáll ám majd becses 
lábaidba a podagra és a sörtől, meg egyéb 
italozásoktól majd halálra romlik a veséd.

— Bánom is én! Akkor majd gyógyítom 
magam! De addig élek. Bolond, aki reggel 

a gondol, hogy. este lesz. Most még jó a 
tüdőm is, vesém is, hát itt nyaralok. S hol 
van annyi nyári szerelem, mint itt. Az em- 
jer egy kis fantáziával Shiráz rózsaberkei­
ben képzelheti magát. Aki asszonynépség itt 
marad nyáron, az mind valóságos kezes bá­
rányka. Ezekért is érdemes itt maradni.

Sok okot fölhoztál, amiért itt ma­
radsz. Szinte gyanúsan sokat. Ugylátszik 
szükségét érezted, hogy mentegesd magad 
amiért itt maradtál. Ez gyanús. Mintha a sok 
okkal az egy igazi okot akarnád elleplezni.

“ Dehogy is. Azért maradok itt, 
mert ujjé, Budapesten de jó!

— Nem egy valaki kedvéért?

sat és műveltségbe való felemelkedését csak 
az ország demokratikus szervezete biztosít­
hatja, amely a jogegyenlőségen épül fel, en­
nek az alapja pedig az általános, titkos és 
egyenlő választójog. Mi, Debrecen polgárai 
ennek a meggyőződésünknek kifejezésre jut­
tatása végett 1910. október 9-ón, vasárnap 
délelőtt 10 órakor a Bika szálló dísztermé­
ben népgyűlést tartunk, amelyen az általá­
nos, titkos és egyenlő választójog országos 
szövetségének elnöke, báró Bánffy Dezső v 
b. t. t. ur s vele együtt több országos nevii 
férfiú is meg fog jelenni és fel fog szólalni 
Erre a népgyülésre Debrecen város közön­
ségét pártkülönbség nélkül tisztelettel meg- 
hívjuk. Az általános, titkos és egyenlő yá— 
lasztójog országos szövetségének debreceni 
fiókja és az ehhez csatlakozott polgárok:

Aczél Géza főmérnök, dr. Bacsó Dezső, 
ügyvéd, Bakóczi Gábor gazdálkodó, dr. Ba­
konyi Samu orsz. képviselő, Balassa Sán­
dor szerkesztő, dr. Balázs Bertalan ügyvéd 

arcza Barna tanító, Barra Gyula banktiszt-' 
viselő, Bardos Géza főtitkár. Békés Lajos ke­
reskedő, Beznák Aladár tisztviselő, Berzőffi 
Vince banktisztviselő, Bodnár József aszta­
losmester, dr. Brunner Lajos orvos, dr 
Czakó Zsigmond orvos, Czeglédy Gyula 
banktisztviselő, Czeizinger Lajos számtiszt 
dr. Csattli Sándor ügyvéd. Csűrös Béla ta­
nár, dr. Csűrös Ferenc tanár, Csurka István 
!p.f‘VsIr; igaz^ató» Dávidházy Kálmán könyv- 
koto, Debreczeni Jenő világítási igazgató, 
Debreczeni Lajos, fogy. adóhivatalnok, gróf 
Gegenfeld József nyug. főispán, Domanek 
istvan hírlapíró, Falába Dezső tanár, dr Fe­
jér Ferenc ügyvéd, dr. Ferenczy Gyula, aka- 
déiniai tanar, Földes Sándor elektrotechni­
kus, Franki Andor kereskedő. Frank Rezsőd 
kereskedő, Frankovszky Gyula magánzó, 
dr. Frankovszky Gyula ügyvédjelölt, dr. 
Freund Jenő »ügyvéd, Frigyesi Jenő bank­
igazgató, Fülöp Miklós bádogosmester, Ga- 
nofszky László banktisztviselő, üaszner 
.eza cégvezető, dr. Gáspár Géza orvos, Ge- 

réby Pál földbirtokos, dr. Gévay Béla ügy­
védjelölt, Glück Izidor kereskedő, dr. Grósz 
■Ml orvos, dr. Gulyás István tanár, G.yőrffy 
Aladar kereskedő, Györy János hivatalnok 
Hajnal Artur kereskedő, dr. Hajnal Dezső or­
vos, Hajós Géza kereskedő. Halmos János 
biztosító titkár, Handtel Vilmos bankigaz­
gató, Harangi Sándor földbirtokos, dr. Hor- 
vat Sándor ügyvéd, Havas Kálmán bank- 
tisztviselő, Havas Pál banktisztviselő. Hat­
vani József tanító, Hochfelder Jakab keres­
kedő, Hoffmann Kálmán banktisztviselő, 
Horkay Lajos tanító, Hugyecz Emil tisztvi­
selő, dr. Hütter Károly orvos, Jánosi Zoltán 
lelkész, dr. Jászi Viktor jogtanár. Kardos

Ugylátszik, megcsíptem a legényt, mert 
zavarba jött.

— Dehogy; hiszen ismersz és nem kö­
töm magam egyhez. Ugy-e, ostobaság is 
lenne? ”

— Miért lenne? Sőt ez az egy mentené 
ki azt az ostobaságot, hogy nem mégy el va- 
-ahova jó levegőre, pihenni. Mert ez ráfér 
mindenkire. a ^egészségesebbre is.
Nohat mentsd meg előttem a reputációdat, 
uogy nem a sörök, meg a nyári szerelmek 
kedvéért, de valaki kedvéért maradtál itt.

, -lé* van hát, vallók, — nyögte ki 
Vvgre van itt valaki, aki miatt nem tudok 
innen elmenni. Mindennap elbúcsúzom tőle 
s; minden másnap újra csak nála vagyok, 
szegye lern magam előtte is, ő előtte is, de 
maba minden szégyen és restelkedés.

És így azután, hogy némileg mente­
gesd magad önmagad előtt is, igyekszel el­
ültetni magaddal, hogy ujjé, Budapesten 
nyai on de jo . Hat hiszen igy jó is. Csakhogy, 

\kor tedd hozzá mindig: ujjé Budapesten 
de jo, ha az embernek van itt olyan valakije, 
akit csak nyáron láthat. Mert csakugyan töb- 
bet ér a rossz levegő szép szeretővel, mint 
egyedül szívni a legózondusabb levegőt. Hát 
te csak maradj itt, de én megyek.

— Hová?
• Oda, ahol legalább levegő van. Mert 

az is alapigazság ám, hogy ha pedig senkije 
sincs már az embernek még nyárra se, hát 
legalább jó levegőjű helyre menjen el hal­

dokolni . . ,
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kedfí4 í?rJskedő. Kaszanyitzky Andor keres

Sä|SäI
reskedőnK°o, ácS?1eister' Klepper'A°!be?t ke- 
Hezsö bajíkffitvíSg ÄTaszÄäs 
^Snlr Ková^í6/10.8, dr‘ Kovács Gábor
p-il Hcl; . ,Jac® Karoly pénztáros. Kőris
dr ff m nli6 0’ dr- Körösi Kálmán ügyvéd
kedő KnnVm rK fna-r’.Ku,lcz Vilmos keres- 
Keao, Kúrián Gyula órás, dr. Legányi Gvula
orvos, Lengyel Samu kereskedő l évav 
Gyula banktisztviselő, dr. Lukács Béla iigy^ 
véd. Lukács Frigyes tőzsdebizományos 

(.L!P0,t.. kereskedő. Martinék Ferenc 
banktisztviselő, Mentze Henrik kereskedő
s5áfntóDMnLbaFktÍSZtvÍfe!ö’ Mnlnár Ernő 
í Eerenc kereskedő. Molnár
László kiadohiv. fonok, ifj. Monokv I aios 
magántisztviselő. Nagy Sándor kőmives
tisztvisVNő10V-an-ár’ Némethy László banki 
tisztviselő, Nanassv Lajos kőmives-mester
Nvary Béla tanar. Oláh Gábor könyvtártiszt 
Oláh Ignác banktisztviselő, dr. Oichvárv 
László ügyvéd, Osváth Ödön könvvtártisz 
Ökrös István tanító, Papp Hónát férfiszabó 
Petrányi Béla banktisztviselő, Piros Béla 
lakatosmester, Pitombi Miklós kőfaragóméi 
tér, dr. Popper Mór ügyvéd, Pósch Dezső 
szerkesztő, Radákovits Géza gyógyszerész. 
<ado Dezső fogalmazó, Radó Sándor tiszt­

viselő, Rauch Árpád mérnök, dr. Rédei Re- 
zso segédtitkár, Reinbold Miklós banktiszt­
viselő, Remer Mór kereskedő, dr. Révi Nán­
dor ügyvéd, Róka Imre kiadóhivatali főnök, 
dr‘, Muszka István ügyvéd, Sándor Imre ke­
reskedő, Sághy István kereskedő. Scheib- 
ner József asztalos. Schenk József keres- 
Kcclo, ifj. Schwarz Vilmos bankigazgató, Si~ 
pos Ferenc banktisztviselő, Somossy László 
kei eskedo, Sóvágó József kőmivesmester. 
ci. Spitz Lipót ügyvéd, dr. Strelinger Gvőzö 
orvos, dr. Szabó Ferenc ügyvéd. Szabó Hen­
rik, terménykereskedő. Szabó Kálmán gyógy 
szerész, Szabó Miklós kereskedő. Szántó 
Győző gvárigazgató, dr. Szász Adolf orvos 
Szavay Gyula kamarai titkár, dr. Szenes 
Zsiermond orvos, Szivér Elemér tisztviselő. 
Székely Imre szerkesztő, dr. Szőllős Dezső 
ügyvéd, Sztankay F. Béla fémipari igazgató, 
di. Iervey Tamás ügyvéd, dr. Tihanyi Jó­
zsef fogorvos. Than Gyula szerkesztő. Tor­
ma Lajos kőmivesmester, Török Gábor erdő­
mester, dr Tüdős János orsz. képviselő, dr. 
Tüdős Kálmán t. főorvos, Tokay Gyula kő- 

■esmcster, Vági István ékeszerész. Varga 
Béla tanító, dr. Varga Kálmán ügyvéd, Végh 
Gyula sziics. Viz János nyug. telekkönvvve- 
zető, dr. Weinberger Sándor ügyvéd, Weisz 
Albert terménykereskedő, dr. Winkler Jenő 
orvos, Zoltán Ignác banktisztviselő.

IPs a honvédségnél.
Az önkéntesek távirótanfolyama.

Bécsi jelentés nyomán nap-nap után 
újabb katonai reform hire járja be a sajtót. 
Legújabban arról van szó, hogy a távirász- 
és telefonszolgálatot, amelynek a jövő hábo­
rújában igen nagy fontosságot tulajdonítanak, 
az eddiginél sokkal szélesebb alapra fekteti.

Eddig a honvédségnél csak nagyon ke­
vesek nyertek ebben a szakmában Budapes­
ten a központi lovasiskolához beosztott táv­
iró tanfolyamban különösebb kiképzést. Ide 
eleinte csak huszárokat, három év óta pedig 
gyalogosokat is és csakis közlegényeket ve­
zényeltek be kiképzés végett. Minthogy a 
szolgálat fontosságát tekintve ez nem bizo­
nyult elegendőnek, tervbe vette a honvédelmi 
miniszter a távirász szolgálatnak és az ebben 
való kiképzésnek kiterjesztését.

E szerint minijén honvédzászlóalj köteles 
évenkint egy tisztet és három önkéntest, aki­
ket erre a legalkalmasabbnak talál, a tanfo­
lyamra bevezényelni, akik a távirász és tele- 
fonszogálatban nyernek ezután speciális ki­
képzést.

A tanfolyam április 1-től július 3‘-ig fog

tartani, amikor is a bevezényeltek e szakmá­
ból vizsgát tesznek, amelynek sikeres kiállása 
után mint önálló hegyi távirász-osztály- és 
járőrparancsnokok lesznek alkalmazva.

Azok az önkéntesek, akik a távíró-tan­
folyamban nyernek kiképzést, külön tiszti 
vizsgát nem tesznek, hanem a tanfolyam be­
fejeztével a vizsga sikeres letétele után, te- 
hát már julius 31-én nevezik ki őrmesterekké.

Forradalom
Portugáliában.

A királyi család megm ne^iilt
Kikiáltották a köztársaságot
Még folyik a vér Lisszabon utcáin; még 

dúlnak a harcok ott, azon a területen, hol egy 
királyság meghalt. Kiviil Portugália határain 
a nagy és kicsiny királyságok területén, ahol 
népek és udvarok még egymással szemben 
állnak mint engesztelhetetlen ellenségek, meg 
döbbenés van az udvarokban. Mintha azt is 
kérdeznék: „Ez is lehetséges? Ma még ha­
talmas, sőt mindenható király valaki s holnap 
már földönfutó? Hát igy lehet a népeknek és 
a hadseregnek a hűségében bízni?“

A portugál forradalomnak egyik jellemző 
momentuma az, hogy elég nyíltan folytak az 
előkészületek a forradalomra. Sőt akadt egy 
nyiltszavu álamférfiu is, aki megmondta a 
fiatal királynak, hogy mondjon le a trónról 
addig, amig békében és tisztességben mehet. 
Sem a politikai pártok, sem a népek hallani 
sem akarnak már sem a királyról, sem a ki­
rályságról. A király mégis bízott a hadsereg­
ben és abban az erőben, mely a fegyverekben 
foglaltatik. Hogy ez az erő ellenök is fordul 
hat, arra a tudatra akkor ébrednek, amikor 
már késő.

A másik nem érdektelen momentum az, 
hogy az egész forradalom Anglia előzetes tu­
datával és úgyszólván beleegyezésével fejlő­
dött ki. Mennyi része volt az angol kormány­
nak a portugál kiráyság megsemmisítésében, 
azt csak a további események fogják tisz­
tázni. A faktum az, hogy most a portugál ki­
rályi palotán a köztársasági lobogó leng és 
hogy Mánuel király hazátlanná lett és egye- 
őre bujdosik.

Részletes távirataink ezek:
A király szökése.

Páris, október 6.) A külügyminisztérium­
hoz érkezett jelentés szerint az oportói her­
ceg a királyi család tagjaival az „Amerie“ 
yachtra szállt, hogy Angliába hajózzon. Azt 
hiszik, hogy Manuel király is a yacht fedél­
zetén van.

Nem lehetett elkerülni.
Costa Alfonso, a portugál köztársasági 

párt vezére, a következő kijelentést tette né­
hány hónappal ezelőtt a világsajtó egyik leg­
elterjedtebb francia lapjában:

— A király helyzete — mondotta immár 
tarthatatlan. Ha én barátja volnék Mánuel 
királynak, őszintén megmondanám neki, 
hogy még a kellő időpontban köszöjön le a 
trónról. Nincs párt, akire támaszkodhatnék. 
A nép pedig már nem tiir tovább, a legkisebb 
erőszak láttára kitör a forradalom. Ha el kell 
is folynia némi ártatlan vérnek, a dolgot el­
kerülni nem lehet. Az elmúlt héten egy lisz- 
szaboni éjszakai gyűlésen hatvanezer ember 
volt jelen . . .

mány tagjai: Braga Theofilo elnök, Machado 
külügyminiszter, Almeida belügyminiszter. 
Cost/a«.AI]°.nJzo közoktatásügyi miniszter.

(Madrid, október 6.) Itteni politikai kö­
rok aitol tartanak, hogy ma éjjel Madridban 
zavargások fognak kitörni.

Lisszabon a forradalmárok kezében van. 
A király és a királyi család tagjai egy hadi- 
hajó fedélzetén útban vannak Anglia felé A 
belügyminiszter újságírók előtt kijelentette, 
hogy a hadsereg legnagyobb része hü ma­
radt Mánuel királyhoz, majdnem az egész 
flotta azonban átpártolt a forradalmárokhoz. 
A király egy hadihajó fedélzetén van, amely 
a Tajo folyón horgonyoz. Elbas és Porto 
helyőrségei Lisszabon felé menekülnek.
A miniszterelnök a lisszaboni eseményekről.

(Madrid, október (>•) Canalejas minisz­
terelnök a lisszaboni eseményekről a követ­
kező közlést tette:

— Tegnap éjjel fél kettőkor a lakossá­
got huszonegy ágyulövés riasztotta fel ál­
mából. Az utcákon mindenfelé futottak az 
emberek, miközben a katonaság kürtjei ria­
dót fújtak és a város különböző pontjairól 
fegyverropogás hallatszott. A forradalom ki­
tört. Az ágyulövések adták meg erre a jelt. 
A rendőrség a fölkelőkre, akik lövéssel fo­
gadták, bombákat dobott. A katonai csapa­
tokat fellármázták, de ezek két pártra oszol­
tak, az egyik rész a lázadókhoz pártolt át. 
Elkeseredett harc fejlődött ki, amelynek igen 
sok halott és sebesült áldozata volt. A ttiz- 
őrség óriási pusztításokat okozott. A forra­
dalmárok hatalmukba kerítették a királyi pa­
lota közelében levő katonai telepet. A király 
a palotát elhagyta négy bizalmi embere kí­
séretében, akik biztonságba helyezték. A 
harc az utcákon tovább tartott. A nap folya­
mán a vidékről királyid! csapatok érkeztek 
Lisszabonba. A két párt hadereje körülbelül 
egyensúlyban van. Á miniszterelnök azt hi­
szi, hogy az anyakirályné a Cintra palotát 
nem hagyta el. A vidékre a mozgalom nem 
terjedt át. Madrid nyugodt.

Fél a spanyol kormány.
(Madrid, október 6.) A portugáliai ese­

ményekről itt még nem tudnak semmi bizo­
nyosat. A közlekedési eszközök teljesen el 
vannak vágva. A spanyol kormány azt hiszi, 
hogy Portugáliában a forradalmat le fogják 
győzni. A spanyol kormány permanenciában 
van. A helyzet veszedelmes és a miniszterek 
egy része szorongva gondol azokra az ese­
ményekre, melyek esetleg itt is bekövetkez­
hetnek. A spanyol kormánynak ugyanis biz­
tos tudomása van arról, hogy a spanyol köz- 
társaságiak már hetek óta igen élénk össze­
köttetésben voltak a portugáliai forradalmá­
rokkal, a rendőrség ellenben nem tett sem­
mit, hogy ezt megakadályozza. Egyébként 
azonban a spanyol kormánykörök meg van­
nak arról győződve, hogy a köztársasági 
pártnak, miután vezérei nem értenek egyet, 
az országban ezidőszerint nincs elég népsze­
rűsége és igy nincs kilátásuk arra, hogy köz- 
társasági felkelés esetén sikert arassanak.

A menekültek.
(Páris, október 6.) A Havas-ügynökség 

elenti Biaritzból: Lisszabonból idemenekült 
utasok jelentik, hogy a forradalom pronun- 
ciamentó volt. A lakosság legalább nem vett 
részt eleinte benne. Tiizérezredek lövöldöz­
tek a polgári gárdára. Kisszámú csapat ma­
iad t csupán hü a királyhoz. A lázadó csapa­
tok a főváros összes stratégiai pontjait meg­
szállták. Az áldozatok száma nagy.

A portugál köztársaság kabinetje.
(Madrid, október 6.) Bajadozból érkezett 

hivatalos távirat szerint Portugáliában kiki­
áltották a köztársaságot. Az ideiglenes kor-

Portugália pénze.
(Darmstadt, október 6.) A Darmstaedter 

Bank zár alá vette a portugál kormány köve­
telését. Portugáliának a banknál nagy folyó­
számlája van, mely Portugál javára körülbe­
lül két milliónyi többletet mutat fel.

A forradalom és külkereskedelmünk.
A lisszaboni1 viharok aktuálissá teszik 

annak a vizsgálását, milyen gazdasági nek- 
szusban vagyunk Portugáliával. Ezzel az or­
szággal való forgalmunkban csak egy cikk­
nek jut valamelyes szerepe, a magyar don­
gának. Portugália vásárlója a magyar don­
gának és ebből a cikkből a legutóbbi statisz­
tikai adatok szerint körülbelül tízezer méter­
mázsát vittünk ki. Ez az egész gazdasági
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kapcsolatunk a forrongó országgal. Kivitelre 
került ugyan cukor és maláta is, de ezt főleg 
Ausztria szállította. Behoztunk még az egész 
monarchia külkereskedelmét tekintve ötszáz- 
húszezer korona ára fát, továbbá 255.000 ko­
rona ára faárut és parafát.

Ulabb hírek.
(Madrid, október 6.) Lisszaboni távira­

tok szerint az első ezred, amely föllázadt, a 
13. gyalogezred volt, amelynek tulajdonosa 
a spanyol király. Egy tisztet, aki a mozgal­
mat le akarta verni, agyonlőttek. A 12. és 1. 
gyalogezred azonnal csatlakoztak a mozga­
lomhoz. Ebben a pillanatban a kikötőben 
veszteglő hajóraj parancsnoka kitüzette a 
köztársasági lobogót, amelyet a hajók ágyu- 
lövéssel üdvözöltek.

(London, október 6.) Lisszabonból jelen­
tik, hogy a hajóágyuk golyói nagy kárt tet­
tek a városban és különösen a királyi palota 
környékét majdnem egészen elpusztították.

(Lisszabon, október 6.) Most már egé­
szen nyilvánvaló, hogy a portugál királyság 
egész bukását az ifjú király mérhetetlen té­
kozlása idézte fel. Ugyanis nemrég 27 millió 
kölcsönt vett fel a király azon feltétellel,hogy 
azt a civillistából lassanként fizeti vissza.

(Páris, október 6.) Duroga Teofil, az 
igazságügyi kormány elnöke a köztársaság 
proklamálását ma hivatalosan közzétette. A 
kormány óriási haderőt vonultatott fel az al­
kalomra, mely jobbára csendőrökből és rend­
őrökből állott.

Lisszabonból jelentik, Iiopv Anglia tel­
jesen elismeri a köztársaságot.

Lisszabonbon a fosztogatások teljesen 
megkezdődtek. A csőcselék nagy csoportok­
ban jár a városban és vadul zsákmányába 
vesz minden megfoghatók A kolostorokat és 
zárdákat ma elzárták és erős fedezettel őriz­
tetik, mert félő, hogy a rabló horda a kolos­
torokban és zárdákban elhelyezett kincsekre 
tör.

(Madrid, október 6.) Spanyolországban 
hivatalosan még semmit sem tudnak a Por­
tugáliában történtekről. A közvélemény itt 
erősen a köztársaság felé hajlik.

A király biztos helyen van.
(Páris, október 6.) Mánuel király arra a 

hírre, hogy a forradalom kitört, négv ember­
rel, akikben föltétlenül bízott, azonnal el­
hagyta a palotát és Cintrába ment. A forra­
dalmárok az utcákon torlaszokat építettek 
és katonákat küldtek ki hidak és a táviró 
hivatalok megszállása végett. A vidékről 
tegnap egész nap érkeztek csapatok, egy ré­
szük a monarkisták, másrészük a forradal­
márok támogatására. A két csapat egyfor­
mán erős volt. Csak este, amikor a tenge­
részcsapatok egyrésze is átment a forradal­
márokhoz, a monarkisták ügye el volt vesz­
ve. Azt hiszik, hogy a király és az özvegy a 
királyné még eddig nem hagyta el Cintrát 
Néhány kerületben a lakosság nem támo­
gatja a mozgalmat.

Több helyi lap mai — október 6. — számá­
ban a városi közigazgatási bizottság ülésé­
ről szóló rcferádaképen, valótlanságot tar­
talmazó tudósítás jelent meg a debreceni re­
formátus iskolák, különösen a Csapó kertiek 
túlzsúfoltságáról. Ezzel ellenkezőleg a való­
ság az, hogy a debreceni 64 református tante­
rem közül csak egyetlenegyben van a 80-ban 
megállapított törvényes létszámnál egygyel 
több, tehát 81 növendék s ez is azért, mert 
1 róm. kath. vallásu s a m. kir. Gyermekmen- 
helyen lakó, nyomorék és gyenge lelencet 
fel kellett venni a Jókai-utcai fiúiskola első 
osztályába, mint legközelebb fekvőbe, mert 
testi gyengesége miatt messzebb eső isko­
lába küldeni lelketlenség lett volna. Minden 
többi tanteremben — kettőt kivéve — me­
lyekben eléri a törvényes létszámot — ezen, 
tehát 80-on alul van a növendékek száma. 
Az erre vonatkozó hivatalos kimutatást alul­
írottnál bárki megtekintheti. Úgy látszik, 
hogy a jóhiszemüleg felszólalt dr. Tüdős Já­
nos közigazgatási biz. tag urat, a debreceni 
egyháznak és iskolának valamely rosszaka­
rója félrevezette s ebből származott aztán a 
közigazgatási bizottságnak, tanfelügyelőnek 

a sajtónak félrevezettetése. Debrecen, 
1910. október 6. Szele György, református 
elkész, iskolaszéki elnök.

. legbizható czimtár csakis a Debreczeni 
Független Újság képes Naptárában van, ezt 

nagyszabású naptárt pedig csakis úgy kap­
hatja meg, ha a lapot járatja. Másnak még 

pénzért sem adjuk.

A református iskolák 
túlzsúfoltsága.

Visszhang dr. Tüdős János felszólalására.

'£•1

Lapunk legutóbbi számában beszámol­
tunk a városi közigazgatási bizottság ülésén 
történtekről, s megemlékeztünk dr. Tüdős 
János ott elhangzott felszólalásáról.

Sem többet, sem kevesebbet nem ir 
tunk, mint ami történt, nem írván másró 
mint amit dr. Tüdős János és Csánky Vik 
tor tanfelügyelő mondottak a Csapó kerti is 
kóláról.

Most azután erre vonatkozólag egy nyi 
latkozatot kaptunk, melyet azzal a megjegy 
zéssel adunk közre, hogy mi is, mint a többi 
helyi lapok, csak azt irtuk, ami a közigaz 
gatási bizottságban felszólalás alakjában 
érintetett, ha tehát valaki tévedett, nem mi 
volunk az.

Mi egyszerűen regisztráltunk s itt adjuk 
a tudósításra kibocsájtott nyilatkozatot:

Haverda-ügy 
negyedik tárgyalása.

A szabadkai gyilkosság.
Ma negyedszer ült össze az esküdtbiró- 

ság Budapesten, hogy ítéletet mondjanak ab­
ban a sok botrányon keresztülvergődött biin- 
pörben, a melynek vádlottjaiként Jánossy 
Aladár Haverda Mária és Vojtha Antal álla­
nak az igazságszolgáltatás előtt. A pör előz­
ményei túlontúl ismeretesek. A bűntett, ame- 
yel Haverda Máriát és két udvarlóját vádol- 

; ák, annak idején a múlt év tavaszán nagy 
eltűnést keltett és heteken át foglalkoztatta 

közérdeklődést. Már az egész orszég is 
ismeri a Haverda családot, tagjainak egymás­
hoz való viszonyát és annak a viszálykodás 
nak minden mozzanatát, mely a meggyilkolt 
édesanya és leánya közt éveken át megszakí­
tás nélkül tartott és amely egyiküket a pisz­
toly csöve elé állította, másikukat a vádlot­
tak padjára juttatta. A súlyos bűntettel vádolt 
leány két szerelmesével a múlt év november 
1-én állott először az esküdtszék előtt Sza­
badkán. Aztán még egy tárgyalás következet 
Szabadkán, utána a szegedi fölmentés és 
most az utolsó felvonás kezdődött.

A főtárgyalási terem kilenc órára félig 
se mtelt meg, tiz órára azonban minden be­

mert vádlottak. Jánossy Aladár és Vojtha 
Antal kék zakkóruhát, Haverda Mária egy­
szerű kék ruhát és fekete florentinkalapot 
visel.

Gyilkosság és felbujtás.
A tárgyalás elnöke dr. Baloghy Ernő. 

szavazó bírák: Mikovich Lajos és Fuzesséry 
Zoltán. A vádat dr. Nagy Béla ügyész kép­
viseli. Jánossy Aladárt dr. Dési Géza és dr. 

zeghő Gábor, Haverda Máriát dr. Balassa 
.rmin, Vojtha Antalt pedig dr. Gál Jenő 

védi. Orvosszakértőknek beidézték dr. Min­
ni eh Károlyt és dr. Németh Ödönt. Ellenőrző 
drvosszakértő dr. Kiss Ödön.

Az enök elrendeli a vádirat rendelkező 
részének a felolvasását, amely Jánossy Ala­
dárt gyilkosság büntette miatt, Haverdát és 
Vojthát pedig, mint bűnsegédeket helyezi 
vád alá.

Dr. Nagy Béla csatlakozik a szegedi 
ügyész vádinditványához és Haverda Mária 
ellen felbujtás címén emel vádat.

Dr. Balassa Ármin ez okból a vádirat 
felolvasása miatt jogorvoslatot jelent be.

Az elnök elrendeli, hogy Haverdát és 
Vojthát vezessék vissza a fogházba, egyben 
felszólítja Haverdát, hogy azt a ruhadarabot, 
amelyet a fején visel, a tárgyalás további 
során ne használja.

Haverdát és Vojthát kivezetik, az elnök 
Jánossyt szólítja. Figyelmezteti, hogy száll­
jon magába és tegyen töredelmes vallomást. 

Az elnök: Bűnösnek érzi magát? 
Jánossy: Igen.
Az elnök: Fiatalkori életéről tud be­

szélni?
Jánossy eleinte lassan, aztán egyre fo­

lyékonyabban beszél. Az anyja ellenszenv­
vel viseltetett irányában. Elbeszéli, hogy 
apró gyerekes csíny, valami notesz elcse- 
nése miatt eltávolították az iskolából. Erre 
anvia ellenszenve még nagyobb lett, annyira, 
hogy csaknem teljesen szakítottak. Azután 
megpróbákozott a színészettel, de nem sok 
sikerrel. Miskolson kórista volt. nemsokára 
azonban a szinészpályát is elhagyta. Csupa 
ismeretes dolog, amelyet már kétszer mon­
dott el Jánossy a nyilvánosság előtt. Majd 
rátér arra, hogyan szerzett hamis érettségi 
bizonyítványt. Azután körjegyző lett. Követ­
kezett a fegyelmi és a jegyzőségből is ki- 
csöpnent. Jánossy beszél, egvre beszél, mint- 
\ha csak most mondaná először ezeket az is­
meretes dolgokat. Rátér a Jarmatzkyval való 
megismerkedésének előadására. Elmondja, 
hogy jutott egyre közelebb Haverda Máriá­
hoz. Két évvel ezelőtt 1908. május 1-én, kö­
zös lakást vettek fel.

— Mikor vallott először Haverda Má­
riának szerelmet? /

— Tulajdonképpen nem vallottam sze­
relmet. Haverda Máriát hozzáférhetetlen uri- 
asszonynak gondoltam, akit messze magam 
fölé helyeztem. Talán soha sem került volna 
erre sor, ha Haverda Mária szinte rá nem 
kényszerit.

Azután Vojtha Antal szereplésének is­
mertetésére kerül a sor. Vojtha egyre sűrűb­
ben ellátogatott Jánossyékhoz és annak 
rendje és módja szerint udvarolni kezdett 
Haverdának. Jánossy veszedelmes vetély- 
társat látott benne, annál is inkább, mert ész­
revette, hogy öt folyton kicsinyíti szerelme 
előtt. Jánossy és Haverda időközben súlyos 
pénzzavarokkal küzdöttek s alig volt re­
mény, hogy egyhamar befejeződik az a pör, 
amely Mária és az anyja között az örökség 
miatt folyt. Ekkor jutott szerephez Klein Li- 
pót szövetkezeti igazgató, aki az örökség re­
ményében havi háromszáz korona kölcsöntlyet elfoglaltak azok, akiknek a szerencse je- , .

gyet juttatott. A hallgatóság között, az elnöki farmnak. Maria és Vojtha egymás-
. , ., , , 7 ... ’ . , hoz való viszonya egyre jobban aggasztotta
intézkedésnek megfelelően, no nincsen. A fo-i Jánossyt, majd amikor Fejérváriné, a ház- 
lyosót is ellepték az érdeklődők, sőt a rendőr- mesterné, tudtára adta, hogy Vojtha két éj- 
ség is kivonult. Rendőrök állották el a terem szakát a lakáson töltött, elhatározta, hogy 
három ajtaját, nehogy valaki jegy nélkül be- l^akjtani fog Máriával. Erre azonban nem

került sor, mert Maria mindent tagadott. Ké­
sőbb Vojtliának két levele került a kezébe. 
A levelekből kézzelfogható bizonyítékot

lophassa magát.

A tárgyalás. szerzett arra, hogy Vojtliának és Máriának 
viszonyuk volt egymással. Mária akkor isPontban kilenc órakor az elnök a szó ... ____  ____

kásos formaságokkal megnyitja a tárgyalást, tagadott és Jánossy nem a bizonyítékoknak 
Az elnök megállapítja, hogy minden érdekelt hitt.
jelen van és elrendelte a vádlottak beveze-1 „Meg tudnám ölni!“
tését. Nyílik az ajtó és szuronyos börtön-! — Mikor került szóba az öreg Haver­
otok kíséretében megjelennek a már jól is- dáné ?

)
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állott közénk Vort11Saé*ÍTk rl?a' am'K nem 
tünk az öreg asSvrífso&z?r beszé1' 
sokat és kpsprvocz, ^ro ’ a^ire Mária nagyon 
s7PtPcon .es?rvesen Panaszkodott Termé

sültük s “ír vőníí ír
Nehány nap múlva Haverda Mária 

elmondta, hogy borzasztó álma volt: ketten
te6?0* n ?zv.egy Haverdánét és a véres holt testet fölemelték a padlásra. *

— Ezt meg lehetne tenni— mondtam
™.7kS! SS.il,kább «*

Mária" ErrŐ1 beszélni sein lehet,

DEBRECZENI FÜGGETLEN ÚJSÁG

mondta

A szabadkai tanulmányút.
lnorr.1 J?e azí*^n _ tovább beszéltünk a do 
logrol és szinte észrevétlenül áttértünk a
hogÍ°VolLklwr':eZé?Hre; !V1ária azt mondta, 
nogy Vojtha fővárosi detektív volt, ő ismeri
az ilyen ügyeket és tanácsokat adhat Ezen
találkozóÍ!L n* 6'á"’*a Roval-kávéházban 
találkoztunk. Ott megint elmondta Mária azt
ÍpHS ,llmot* n’ajd Vojtha olyan kije­
lentést tett, hogy meg lehetne ölni az öreg 
asszonyt mert a gyilkosságok kilenctized 
,'enzf titokban marad. Csak ügyesnek kell 
lenni Katonai térképét vettünk Kovács Géza 
tartalékos hadnagy nevében ős azon tariul- 
^áayoftimk a terepet, Haverda Boldizsárné 
szőlőjét. Néhány hét múlva Vojthának Vá­
sárhelyre kellett utaznia valami kölcsön 
ügyében. Mária akkor azt mondta, hogy ez 
a kedvező alkalom arra, hogv Vojtha meg­
mutathassa a szőllőt. így is történt. Szabad- 
kara utaztunk, kimentünk a szőllőkbe, ahol 
Vojtha megkérdezte a járókelőket, hogy me- 
Mk a Haverdáné szőllője. Azután megmu- 
vatta Vojtha^ azt az utat, amelyen az öreg 
asszony sétálni szokott. Mária instrukciójá­
nak megfelelően Vojtha azt mondta, hogy 
ezen az utón két és három óra között szokott 
végigmenni az asszony. Mi ott vártuk egész 
délutánodé nem jött. Vojtha megmutatta még 
Haverdáné házát, azután kimentek az állo­
máshoz és visszautaztak Budapestre. Az 
utón többek között azt mondta Vojtha, hogy 
mit szólnék ahhoz, ha Mária harmincezer fo­
rintot adna a gyilkosság végrehajtásáért. Azt 
íveltem, hogy ha megtenném, akkor szere­
lemből tenném meg. Ez március 26-án tör­
teti t.

— Nem mutatták meg magának Haver­
dáné fényképet?

— Nem láttam soha. De elmondták, hogy 
milyenek az arcvonásai.

— Ettől az időtől kezdve — folytatta 
Jánossy — nagyon ideges voltam, a hivata­
lomat elhanyagoltam és állndóan a szabadkai 
ut emlékével és benyomásával foglalkoztam. 
Később Mária biztatására elhatároztam, 
hogy ismét Szabadkára utazom, hogy meg­
ismerhessem z öreg asszonyt. Mária adott 
pénzt az utazásra és elkérte Vojtliától félje- 

■ s vasúti igazolványát, hogy olcsóbb le­
gyen az utazás.

Mindezt úgy rendezték, hogy Vojtha 
nem tudta, hogy a jegy mire kell és hogy mi­
kor utazom. Haverda Mária ellátott instruk­
ciókkal és elutaztam. Délben elmentem az 
öreg asszonyhoz, becsengettem és azt kér­
deztem tőle, hogy az ügyvédi irodában mi­
kor kezdődik a délutáni hivatalos óra. Jól 
megnéztem az öreg asszonyt, aki azt vála­
szolta, hogy félháromkor menjek. Mivel Má­
ria arra is utasítást adott, hogy figyeljem 
meg, mikor megy az öreg asszony a szőlőbe 
délután a szőlőbe vezető utón elhelyezked­
tem. Az asszony három és négy óra között 
tűnt föl, amikor ismét alkalmam volt jól meg­
figyelni. Azután visszautaztam Budapestre, 
ahol Vojtha azzal fogadott, hogy megkapta a 
pénzt. Nemsokára szóba került, hogy most 
inár meg lehet vásárolni a revolvert.

az ehíökle!yÍkÜk beSZélt err61? “ kérdezte

Arra nem emlékszem határozottan. Csak 
azt tudom, hogy a témát állandóan felszínen 
tartottak és folytonosan színezték előttem. 
Vojha olyanokat mondott, hogy ha nem élne 
az öreg asszony, Mária anyagi zavarai meg­
szűnnének es megszűnne az idegessége.

e!nok tiz percre felfügegszti a tár- 
;yalást, amelyet Jánossy az utolsó negyed­
órában már gyakori vizivással szakított meg. 

Haverda Mariska vallomása.
Gál Jenő, Haverda Mariska védője és 

nalassa dr. felszólalásai után bevezették a 
szuronyos börtönörök Haverda Mariskát 
fk‘ az elnök lényegtelenebb kérdéseire fe­
let. Elmondta, hogyan ismerkedett meg Já- 
nossival és Vojthával és az utóbbira nézve 
azt alhtja, hogy Vojthával ő sohasem kacér­
kodott Nem igaz, hogy tudott volna Jánosi 
előzetes terveiről. Elmondta, hogy 136 ezer 
korona adóssága volt, melyből 100 ezer ko­
ronát magára vállalt. Jánosival való viszo­
nyt hosszasan ismerteti.

A bíróság tanácskozásra vonult vissza 
annak kimondására, hogy a memoárokat fel­
olvassák-e. A bíróság ugv döntött, hogy csak 
a kisebb memoárokat és vallomásokat olvas­
sak^!. Ezeket is csak úgy, ha a szükség úgy 
kivanja.

Vojthát szembesítik Jánossyval. Vojtha 
szemébe mondja, hogy nem igaz, amit Já­
nossy róla vallomásában tett. Itt hevesen 
összetűznek és a kínos incidensnek csak az 
elnök erélyes rendreutasítása vetett véget.

A tárgyalást háromnegyed tizenegy 
órakor félbeszakították és holnap folytatják.
Megbízható czimtár csakis a Debreczeni 
Független Újság Képes Naptárában van, ezt 
a nagyszabású naptárt pedig csakis úgy kap­
hatja meg, ha a lapot járatja. Előfizetőknek 
ingyen. Másnak még pénzért sem adjuk.

Agyonütötte a hordó.
Szerencsétlenség Kábán.

Ma délután 4 órakor Kábán a vasúti ál­
lomásnál borzalmas szerencsétlenség történt, 
mely egy szegény özvegy asszony halálával 
végződött.

Az eset részleteiről kábái tudósítónk te­
lefonon a következőket jelenti:

özv. Keller Józsefné Morgenstern Sára 
kofaaszszony harmadmagával ma délután a 
kábái vasúttól egy nagy stráfkocsin bort szál­
lított be a községbe. Menet közben a kocsinak 
egyik kereke kiesett és kocsi felborult, a rajta 
ülők a kocsi alá kerültek. A lcgurult hordók 
egyike Morgenstern Sára kofaasszonyra rá­
esett és a mintegy öt métermázsa súlyú nagy 
hordó az asszonyt teljesen összelapitotta. A 
rettenetes nagy zuzódás következtében az 
asszony szörnyet halt.

A kocsiról leesett másik három ember ki- 
sebb-nagyobb zuzódásokat szenvedett. Ezek­
nek azonban komolyabb bajuk nem történt. 
A szerencsétlenség helyszínén azonnal meg­
jelent az elöljáróság és a községi orvos. A 
helyszíni szemle megtartása után jelentést 
tettek a borzamas esetről a debreczeni királyi 
ügyészségnek, mely a további intézkedéseket 
megtette.

A szerencsétlenségért a kocsist okozzák, 
aki nem volt elég elővigyázatos és nem vette 
észre, hogy a kocsi tengelyszöge elveszett, 
ami a kerék kiesését okozta.

A szerencsétlen asszony csak néhány 
hónap óta özvegy. Mindössze 20 esztendős 
még. Egy három hónapos gyermeket hagyott 
hátra.

Holnap délután temetik el.

««zeiget! asszony.
Borzalmas szerencsétlenség Hosszupálylban.

Ma délelőtt borzalmas szerencsétlenség 
történt Hosszupályi községben. Egy asszony 
eddig még ki nem derített okból a saját laká­
sán teljesen összeégett.

Az est részletei a következők:
Délelőtt II órakor Csernay Istvánná 62 

éves asszony a konyhában foglalatoskodott, 
miközben valószínűleg a tűzhelyről kipattant 
szikra által a ruhája tüzet fogott és pár pilla­
nat alatt az egész asszony lángokban állott. 
Minthogy nem volt senki közelben, aki segít­
ségére siethetett volna, az asszony teljesen 
összeégett.

A szerencsétlen asszony férje hegyőr. 
Délben, midőn haza ment ebédelni, megdöb­
benve látta, hogy mi történt a feleségével. Az 
asszonyt ott találta teljesen szénné égve. , A 
férje rá sem ismert.

A vizsgálatot azonnal megindították, an­
nak a kiderítésére, hogy miként történt a vég­
zetes szerencsétlenség. Felmerült a kérdés, 
hogy öngyilkossági szándékból az asszony 
cin-e maga gyújtotta meg a ruháját? De ezt 
a feltevést megdönti az, hogy az asszony so­
hasem panaszkodott életuntságról és nem is 
volt semmi oka az öngyilkosságra. A legva­
lószínűbb, hogy az asszony ruhája tüzet fogot 
a tűzhelytől és hiába kiabált a meggyuladt 
asszony, nem jött senki sem segítségére, az­
ért -mert a közelben nem volt senki.

A szerencsétlen véget ért asszonynak hét 
gyermeke maradt hátra.

Temetése a holnapi nap folyamán lesz. 
Az egész község lakossága közt nagy a rész­
vét a szerencséién asszony iránt, akit min­
denki szorgalmas, és családját szerető asz- 
szonynak ismert.

Á debreczeni kir. ügyészség ma délben 
hozott jelentést az esetről és a temetési en- 
gcdélyt megadta.________ _________ ____ _
Megbízható czimtár csakis a Debreczeni 
Független Újság Képes Naptárában van, ezt 
a nagyszabású naptárt pedig csakis úgy kap­
hatja meg, ha a lapot járatja. Előfizetőknek 
ingyen. Másnak még pénzért sem adjuk.

HÍREK
Október 6.

Az aradi tizenháromnak gyásziirmcpc.
Amagyar nemzet történetének egyik 

legszomorubb lapját az aradi tizenhárom vér­
tanuk kivégzésének fejezete tölti be. E napot 
kcgycletes érzésekkel eltelve az egész ország 
hazafias közönsége méltó módon ünnepelte a 
mai napon. A nemzeti nagy kegyelet érzésé­
től áthatott polgárok ajkairól felszállt a mai 
napon a gyászzsolozsma és a fohász a ma­
gyarok Istenéhez, hogy az tartsa meg ezt a 
sok ezer megpróbátatáson keresztülment 
nemzetet még sok ezer éven át és a megbün- 
hödött múltért és jövendőért csak áldás és 
béke, megelégedettség honoljon e mártírok­
nak vérével megszentelt földön.

Az aradi tizenhárom emlékezetének volt 
szentelve a mai nap. Kiemelkedő momentuma 
volt ma különösen az aradi ünnepélynek, hogy 
az évek óta hagyományos politikai színezet 
elmaradt az ünneplésből, fis ez igen fontos 
momentum és biztató jel a jövőre nézve. 1 isza 
István gróf aradi beszéde meggyőzött min­
denkit ma — még a legpesszimisztikusabb 
embereket is — arról, hogy a nemzet nagy­
jainak kcgycletes ünnepén csak úgy lehet 
igazán a nemzet osztatlan nagy egészéé, ha az 
minden pártpolitikai színezet nélkül folyik le. 

*
Debrcczcnbcn a különféle iskolákban is 

gyászünnepélyek tartattak a mai napon. Is­
tentiszteleteket tartattak a nagytemplomban,Uj! Hangszer üzlet megnyílt I

Szoflírö Sándor mim hpr ti: Miiiisi, Baktyirt-i lia.
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a róm.’ kath. templomban és az izr. templom­
ban, ahol mindenütt nagyszámú közönség 
volt jelen.

Az iskoákban, úgymint a róm. kath. tőis­
kolán, polgári fiúiskolában, felső kereskedelmi 
iskolában ünnepélyek voltak, amelyek kegye- 
letes beszédekkel, szavalatokkal emlékeztek 
meg a magyar nemzet tizenhárom vértanújá­
nak örök gyásznapjáról.

Ezen ünnepségeken a tanuló ifjúságon kí­
vül a közönség is nagy számban vett részt.

A város középületein fekete zászló len­
gett s hirdette a nagy nap jelentőségét. Az 
ünnepi istentiszteleteken a város tanácsa is 
képviseltette magát.

Az aradi tizenhárom vértanú gyászün- 
nepe ma ment végbe Aradon, a képviselőház, 
a pártok, a törvényhatósági küldöttségek és a 
nagyközönség jelenlétében. Az ünnepi beszé­
det 1Tisza István gróf mondta és a képviselő­
ház nevében úgy a vértanuk szobrát, mint a 
vesztőhelyet megkoszorúzta. Beszéde, mely­
hez iméltán igen nagy érdeklődéssel vártak, 
rendkívül nagy hatást tett.

Az ünnepi alkalom kapcsán kifejezett 
eszmék teljesen megfeleltek a magyar törté­

tanítványával. A repülő mutatványok októ­
ber 16-án, vasárnap délután lesznek, előké­
szítéséről lapunkban bővebben fogunk fog­
lalkozni. Fernandó Blandard ma a Mourrne- 
loni aviatika! iskola tanára és egyike a leg- 
vkinerőbb repülőknek.

— Nem ügynököktől, hanem Antalffy 
József könyvkereskedéséből rendeljük meg 
Révai nagylexikonját. Piac-u. 44. .

— Szobormüvek kiállítása. Az eddigi 
Kossuth-szobor pályázatok között tudvalé­
vőén a debreceni volt tartalmilag és szám­
belileg is a legeredményesebb. Kovács Jó­
zsef polgármester a szoborbizottság elnöke, 
hogy e pályázatot és az alkotás alatt levő 
szobor történetét az utókor számára is meg­
örökítse, a bizottság elhatározásából meg­
rendelte Letzter József udvari fényképész­
nél a pályázatra került összes szobrok fény­
képeit. Letzter József derekasan megfelelt e 
megbízatásnak és a pályázó művészek szob­
rai 100 felvételben elébünk tárják az egesz 
szoborpályázat történetét. A minden tekin­
tetben művészi fényképek Letzter József ki­
rakataiban ki vannak állítva és pompás át­
tekintést nyújtanak a nézőnek arról a mu

Győr fi Testvérek
úrid hat-, kalap- és fehérremfi üzlete

PlBiz-utEZB 30. Driller sörcsarnohlial szemben.
őszt újdonságok

az fisszes u r 1 d 1 v a I ozikkekbon és 
pipereárukban.

ívninvvüv W.J '&

vészi versenyről, amelyet szobrászaink ki-
, . feltettek a pályázat elnyeréséért. A szobrok

»elem nemzeti felfogásának. Vázolta azt a a* sJjkös hely és világítási viszo-
históriai fátumot, mely évszázadokon által 
szembeállította a dinasztiát és a nemzetet és 
történeti szükségnek mondta a vértanuknak 
küzdelmét oly véráldozatnak, melynek gyü­
mölcsét a mai boldogabb kor élvezi.

Azt mondta, hogy nem szégyen a bitófa, 
hanem dicsőség és végül arra hivatkozott, 
hogy a fejedelem és a nemzet éppen e nagy 
áldozatok eredményeként már ma megértik 
egymást, közösen áldoznak a nemzeti hősök 
emlékének.

— A mai közös minisztertanácsból. Ha-
zay Samu honvédelmi miniszter a közös 
hadügyminiszterrel hosszasan tárgyait a ka­
tonai perrendtartás, reformjáról, a tárgyalá­
sok azonban megakadtak. Hazay honvédel­
mi miniszter már visszutazott Budapestre. 
Székel Ferenc igazságügyminiszter még 
Bécsben van. Lukács ma^ar pénzü"mni- 
niszter és Bilinszky osztrák közös pénzügy- 
miniszter holnap tárgyalnak a bankszabada­
lom ügyében. Lukács László pénzügyminisz­
ter holnap a királynál audienciára jelentke­
zik.

— Előadás az alkoholizmusról Debre­
cenben. Dr. Dóczy Imre, „Az Alkoholizmus“

nyok miatt nehén és sok szaktudást igénylő 
munkát kívántak a fényképésztől, de Letzter 
József igazán művésziesen megoldotta fel­
adatát és olyan elsőrangú szoborképeket ké­
szített, amilyeneket ritkán látunk szobraink­
ról. A képek külön keretezésben, a debreceni 
múzeumban lesznek elhelyezve és e 100 kép 
a város tulajdonát képező pályázati szob­
rokkal egy külön termét fogják képezni az 
építendő kultúrpalotának egy olyan tartal­
mas Kossuth-szobát, amely aligha lesz más 
vidéki városnak. Az érdekes szép képek ér­
demesek a megtekintésre és szórakozást 
nyújtanak azok részére, kik művészi érzék­
kel bírnak.

— A debreczeni keresk. aik. sport-egy­
lete f. évi október hó 9-ikén délután 3 órakor 
clubhelyiségében Zápolya-utca 6. szám alatt 
szabályozó gyűlést tart. Kérjük a tagokat, 
minél nagyobb számmal megjelenni. Délelőtt 
10 órától 12 óráig athletikai és footbal mee­
ting lesz. Gyülekezés a club helyiségében.

— Köszönetnyilvánítás. A debreceni le­
számoló bank mint szövetkezet dr. Könyves 
Tóth Mihály kulturtanácsnok ur utján 10 ko 
rónát juttatott a siketnémák javára koszorú

_____________ , ..... .. _______ „___ , megváltás címén abból az alkalomból, hogy
cimü lap szerkesztője holnapután Debreczen-! elnökének, Gebauer Károly urnák neje elha- 
ben előa dást tart az alkoholizmusról. Az túlozott. Az adományt szegénysorsu tarntva- 
egyik előadást a közigazgatási tanfolyamon nyaim nevében hálásan köszönöm. Gacscr

Színház és Művészet

Október 6. a színházban. A debreceni 
színház is kegyeletesen óhajtott áldozni ok­
tóber hatodika emlékének. Ünnepi nyitány- 
nya! vette kezdetét a színházi est, melyet 

agy tűzzel Mártonfalvy vezényelt, majd 
Várady Antal alkalmi ódáját elég sikerültén 
adta elő Dóczy József, a debreceni szüle­
tésű kiváló daíköltő Aradi síkon cimü him­
nusza aratott, melyet Torma Zsiga adott elő 
szép hangján, nagy hatás mellett. A nézöté- 
en jelenlevő Dóczy Józsefet zajosan meg­

tapsolták s alig győzte megköszönni a szép 
ovációt. Ezután a II. Rákóczi Ferenc fog­
sága cimü Szigligeti dráma került színre 
gyönge előadásban. Thury Elemér, Huzella 
Irén, Üti Gizellán és Borbély Sándoron ki­

ül a többi szereplők egyáltalán nem járul­
tak hozzá az est ünnepi nívójához, bár egyi- 
kük-másikuk erősen buzgólkodott is. Pataki 
igen darabos Bercsényi gróf volt, Szalay a 
második tenorista sem alkalmas történelmi 
drámák színvonalának emelésére.

tartja, a másikat a csendőrségnél.
— Az újoncok és a kolera. Pár nap óta 

szokatlan élénkség uralkodik a nyulasi ba- 
rakokban. Alig vonultak be a besorozott 
újoncok, megjött a hadv észter rende­
leté, mely szerint a kolera elleni óvintézke­
dések megtétele céljából különös gondot kell 
fordítani az újonc katonákra. A rendelet sze­
rint az újoncokat öt napig vissza kell tartani 
bevonulásuk helyén és ezen idő alatt meg­
figyelés alá kell venni a regrutákat, hogy

József, s. k.
— Hunnia képei szépek! Hunnia kepe

olcsók! Hunnia képei tartósak! Hunnia leve 
lezőlapjai szenzációsak olcsóságban és kivi 
télben! Hunnia műterem a PIAC- és CSAPÓ 
UTCA SARKÁN az utcai oldalon van! Hun 
nia modern berendezésű fényképészeti és 
festészeti műterem!

— őszi idényre a legszebb férfi kalapok 
remek szabású férfi ingek és feltűnést keltő

TELEFON

nincs-e köztük kolerás és csak öt nap után' szép nyakkendők teljes választékban meg 
lehet őket tovább transzporálni.'Tgy tettek a érkeztek Frank Testvérek üzletében, Piac 
Debrecenbe berukkolt ujoncokkl is. Ha az és Szent Anna- utca sarok, 
öt nap letelik, viszik a magyar fiukat vala- j — Világhírű Borzsalino kalapok Len 
hova az osztrák határra és három észtén- gyei Samunál, Piac-utca 43, 
deig nem igen engedik őket vissza e homo- 
kos siksávra.

— A celldömölkl petíció. Budapestről je­
lentik: Ostffy celldömölki mandátuma ügyé­
ben a Kúria e hó 18-án délben mondja ki 
Ítéletét.

— Eljegyzés. Naestberger Róbert közös- 
hpdseregbeli hadnagy eljegyezte Hochmann 
Cöli urleányt, Letzter József udvari fényké­
pésznek sógornőjét.

— A debreceni repülés. Most már bizo- Divatos női, férfi, gyermek zsebkendők 
nyos, hogy Debrecen és környékének kö- harisnyák óriási választékban Kardos 
zönsége meg fogja ösmerni a mai kor leg- Lászlónál Kossuth-u. 9. Folyton újdonságok, 
nagyobb csodáját a repülést. Letzter József | — A Polgár! Takarék és Segély Sző
hazaérkezett Parisból, hol szerződést kö- vetkezet Piac-u. 73., a 15-ik évtársulatra már 
tölt a Blériot gépek egyik legkiválóbb baj- a mai naptól kezdve igen olcsó heti befizető 
»okával Fernando Blankardal a dijoni a via- sekkel minden levonástól ment könnyen tör 
tikai verseny győzőjével, Blériot kedvenc leszthető kölcsönöket folyósít.

terménytőzsde.
teb/arcz E. debreczeni bizományos távirati jelentbe.

Budapest, 1910. okt.’S. 
Készáru 10—15 magasabb.
1910. októberi búza
1911. áprilisi búza . 
1910. májusi búza . 
1910. októberi rozs 
1910. áprilisi rozs . 
1910. májusi rozs .
1910. októberi zab .
1911. áprilisi zab . 
1911. májusi tengeri 
1910. szept. tengeri 
1910. ápr. tengeri . 
1910. augusztusi repeze

10.23—24
10.45—46
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1^10. október í.

Regén yvcsarnok.
Sötét titot.

Irta: Stevenson Róbert.

(Folytatás.)
— Ezek csakugyan nem a Yckyll léptei 

— monda kis szünet múlva Uttcrson, mikor az 
ablaknál álló Poolehoz visszatért. — Jckyll 
járása kissé nehézkes volt, ennek itt pedig 
valóságos macskaforma járása van . . . De 
mondja csak, Poole, nem hallotta az egész 
idő alatt egyszer sem a hangját?

— A hangját nem, de tegnapelőtt zokog­
ni hallottam.

— Zokogott? — mondá megrendülve az 
. ügyvéd — egészen bizonyos ön ebben?

— Úgy sirt mint egy asszony, vagyis 
inkább, mint egy elkárhozott lélek. Ne mtud­
tam ellenállni s magam is sírni kezdtem.

A tiz perc már lejárt és a munkához kel­
lett látni, Poole kezébe vette a baltát, az asz­
talra állította a gyertyataró és harcias állást 
foglalt el szemközt az ajtóval. Utterson oda­
ment a bejárathoz, erősen megkopogtatta az 
ajtót, aztán ünnepélyes hangon igy szólt:

— Jekyll, el vagyok tökélve, hogy ke- 
rüljö bármibe, de látni akarlak. Nyisd ki hát 
az ajtót!

Várt egy pillanatig s mikor nem kapott 
választ, még hangosabban folytatta:

— Figyelmeztetlek, hogy a gyanúnk föl 
van keltve és be fogunk számolni a szobádba, 
akár akarod, akár nem! Ha nem használ a 
szép szó, erőszakot fogunk használni. Utol­
jára kérdezlek hát, ki akarod nyitni előttünk 
az ajtót vagy pedig nem?

—Utterson az égre kérlek! — esdekelt 
a már egyszer hallott hang — légy könyörü­
letes irányomban és ne vidd a dolgot végle­
tekig! Nem tudod, mit csinálsz!

—Ez nem a Yekyll szava — kiáltotta 
csaknem magánkívül az ügyvéd — ez Hyde 
hangja! Előre hát Poole!

Az öreg cseléd nem mondatta ezt magá­
nak kétszer, hanem fölemelte a baltát és tel­
jes erővel rácsapott az ajtóra, amely e táma­
dásra erősen megrendült. Tulnan a rémület 
felkiáltása hallatszott, de Poole és Utterson 
oda sem néztek, hanem egyesült erővel fog­
tak a zárt ajtó ostromlásához. Az egyik a bal­
tával, a másik a mozsártörővei. Hanem az aj­
tó sem engedte magát oly könnyen és kemény 
fája jó ideig ellentállott minden rohamnak. — 
Végre azonban lepattatak a sarokvasak és az 
egész ajtó befelé esett.

A győzedelmes ostromlók maguk is igen 
megrémültek a nagy csend miatt, mely az 
iménti óriási lármát követte. Egy pillanatig 
mozdulatlanul megállották a küszöbön és az­
után gyorsan áttekintettek a szoba belsejét.

(Folyt, köv.)

Divat bar csent, 
Flanel plqne itb. 
legjobb, legújabb 
minta legnagyobb 
választékban

Baiczár János
szövődé

Befrei, Neustadt mellett
s/Mettur, Csobors-ág.
Szállít egyúttal Itg 
jobb és legolcsóbb 
árakban vásznat cana- 
vászt, zephlrt, grádltt, 
intettet es minden 

szövő árut.
Hintát bírnientesen.
Magyar levelezés I

.. debreczeni Független újság
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A Béni gyártelep

és mezőgazdasági r.-t. NVIÜBáTOIi,
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mosó-szappan át
isÄÄasBssswi
reczeni fajta szappant tova,ma kis 
üstön f zott 5 éves legjobb minőségű 

borpárlatot.
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Szőnyegek, Függönyök, Teriink 
Haas Ffllőp és Fial

Gyárosoknál

Dibreczen, Plaoz-n. 59.

Cptípvlrág Creme“
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az arckrémek gyön gye l
Szeplő, mäjloltok, pattanások ■ 
hőrbajok ellen kiváló jó szer. Sl> 
mává, fehérré ás fldává teszi as 
arcbőrt I Sem higanyt, sem ólmot 
nem tartalmaz. A nappalra való 
krémé n< m zsíroz, mig az éjjelre 
való zsíroz. Egy tégely ára 1 korona. 

Kapható:

Miitalavits leni
I.Kígyó“ czimii gyógyszertárában,

DEBBECZEN.

■Ke 11* La k k'-nál Jobb máz nincs n 
Asszony mondj* : ez a k‘nei*;u !
A padló úgy fénylik tő e 
Nem is kall sok máz beiőia;
Kevés m inka, semmi ki >,
Barna, va y perszűrke szil,
Figyelme1; csak arra tegyen, 
Hogyazmmdig „Keil-Lakk, legyen 1 
Ajtó, mo idó, ablakpárkány 
Oly fehér lesz mint a márvány,

Hv „fehér Keil Lak k*-ot veszünk, 
8 vele mindent jól kifestünk. 
Konyhabútor, asztal, szék,
Lt van „K e i 1-L a k k* azúrkék, 
Kertibutort fessünk zöldre, 
Gyermekeknek őrömére.
„K ei I L a k k* bői van minden azin, 
Kék, piros, zöld-rozmarin.
Szóval: ház vagy nyárrlak,
Mindig legyen ott „K ei 1-L a k k' !

Mindenkor kaphatók:
KO MTSEK SÉ2E& Debreo*en.

j5| Legcélszerűbb 1 W Legolcsóbb! 1
& Mindenkinek nélkülözhetetlen " |

11 FRANKLIN KÉZI LEXIKONA
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2* A három pompás bőiét ára 54 korona.
$ Az 1 kÖtet 1911- eleJén jelenik meg, a II. és III. kötet rövid időközökben.
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$ Lampel R köay tkereskedése (Wodianer F. és Fiai) r.-t.-nál

Egy igen csinos
kis terjedelmet elfoglaló rendkívül jó

légszesz motor
4 lóerőre, rezerva hengerrel és dugattyúval

Igen olcsón eladó.
Czim a kiadóhivatalban.



Apró hirdetések.
Minden szó 5 fillér.

Levelezés-
,Fiirt' kedves sorait késön kaptam kézhez 

már nem volt időm levélben válaszolni rá, 
a jelzett időben okvetlen ott leszek ma- 
gácskánál, üdvözli Zoltán.

^dés-véteá.

Uj harisnya kötések és fejelések a legfino­
mabb D. M. C. pamutból, a legolcsóbb ár­
ban készülnek, az Egyesült Zsinór és Pa­
szomány gyárban Debrecen. Ugyanott ta­
nulók és tanuló lányok fizetéssel felvé­
tetnek.

Hanm»thn antic|uariumban Füvészkert-u. 14. 
női lllöllljy Diszmüvek, regények, zenemü­

vek fél áron kaphatók.

Ha nincs pénze és szüksége van, vászon 
asztalterítő, szövet és csipke-függöny, futó 
és nagy szőnyegre. Paplan és flanel taka­
rók, férfi és női felöltők, kész férfi-, fiú öl­
tönyre vagy tükör, kép és bútor, a mai 
naptól fogva oly olcsón lesz eladva, hogy 
mindenkinek saját érdeke, hogy egy pró­
babevásárlást eszközöljön. Tisztelettel 
Kaiser Salamon.

■OPim'f.C&M TVti'titetltN li.lSAft

Boroshordák használt és uj legolcsóbban 
Péterfia-u. 76.

V.-rfn.í.v»»
1 *>JÖ. október í.

Ujjonczoknak katonaláda és katona cikkek 
gyári árban Glücknél Péterfián.

Borrezet házilag készített kapható. Ősim a 
kiadóba.

Egy jóhatbsn lévő, finomabb (nioko ezett, 
eopirprés megvéd re kerestet k. Ozi.n a 
kiadóban.

Lakás.
Két utcai első emeleti lakás mindenik 4-4 

szobával tágas előszobával s a modern igé­
nyeknek megfelelöleg minden mellékhelyi­
ségében teljes kényelemmel, gáz és villany­
világítással berendezve november hó 1 -töl 
kiadó Hatvan-u. 2-ik szám alatt. Értekez­
hetni Muraközy László gyógyszertárában.

KOIAnfé!«-
érli és női kalapokat a legjobb kivitelben 
javít és tisztit Békés Lajos kalapos műhe­
lye Debreczen, Piacz-u. 46. az udvarban.

J) kosárüzlet, Kossuth ulci 4. Ugyanitt ja 
javiift-ok e fogad lat n k

28 krajcárért fejel férfi vagy női harisnyát 
Bertyáts Emil villanyerőre berendezett 
harisnyagyára, Debreczen, Tisza-palota.

Budapesti Férfi szabó
készít divatos szabású

■■■■ öltönyöket 40 - 50 koronáig."
______ DEBRECZEN. Sasucza 4 g*4m.

Ptacz nlcza 75. sz.
Bauer §C á r o I y
óra é» ék^er üzlete az (Ipartantkai szemben)

Kilünő óráit ^4
legújabb divata ékszerek legjutányosabb árban, 
valamint javítások legjobb szaíértelemmel órai 

műhelyemben Piacz-ntcza 75. sz.

2003 — 1910. t. k. sz.

Csemege-szőllct szállít bármily mennyiség 
ben 5 kilós kosarakban Darvas Miksa 
svőllő kivitele. Telefon 294.

HmafilV antiPuarium Füvészkert-u. 14 
Hill IllUtllJJ Készpénzen vesz egyes könyve-

két, egész könyvtárakat, régi könyveket.

Házhelyek. A Szent Anna-utca végén, a 
Gépjavító műhely, Dohánygyár s Vágóhíd 
közvetlen közelében a Homokkertben ki­
épített utcasorral szemben, nagyjövőjü he­
lyen, mintegy negyven darab 300 négy­
szögöles házhely eladó. A telkek vételárá­
nak egyharmadát készpénzben kell kifi­
zetni, a többi részét előnyös feltételek mel­
lett az eladók kölcsönképen rajtahagyják 
az ingatlanon. Eladók pénzintézeti össze­
köttetést szereztek arra nézve, hogy a te­
lekvásárlóknak előnyös házépítési kölcsön 
álljon rendelkezésre. Mindenféle felvilágo­
sítást ad és előjegyzést elfogad Márk 
Endre ügyészi irodája a Collégiumban.

Hanfltóthu antiPuáriumban 6000 külföldi bé- 
IIMHIIUIIiy jyegböl dús választék fél áron. 

Bélyegalbumok. Scuf katalógus.

Óvd 
ra feleséged.1

A képest Dnytet un
Set m«k áldás slim it 

bh essr kSsstsálsrélltl 
teljss nérrel, dUktétie 
mellett klldl ee HU. ma- 
n*> bélyeg el'enébee
JVaa Ä. KAUPA,

Berlin Sw. 36». 
Undeutr. H.

Szegénysort!!
nők és férfiak 
biztos kereset 
he* laihatnak.
Czim a b adóban 1

Bútor részletfizetésre
a legegyszerűbbtől a legmodernebbig ked­
vező fizetési feltételek mellett, jutányos 

árban kapható

Grüníeld Mór
püspökladányi bútorkereskedőnél,

aki levélben! tudakozódásra minden fel­
világosítást is készséggel megad.

Hirdetmény.
Derecske községnek telekkönyvi betétei 

az 1886. XXIX., az 1879. XXXVIII. és az 1891. 
XVI. t.-cikkek értelmében elkészítetvén és a 
nyilvánosságnak átadatván, ez azzal a felszó­
lítással tétetik közzé :

1. Hogy mindazok, kik az 1886. XXIX. 
t.-cikk 15. és 17. §-ai alapján, — ideértve e 
§-oknak az 1889. XXXVIII. t.-cikk 5. és 6 
§-aiban és az 1891. XVI. t. cikk 15. §. aj pont­
jában foglalt kiegészítéseit is — valamint az 
1889. XXXVIII. t.-cikk 7. §-a és az 1891. XVI. 
t.-cikk 15. §. b) pontja alapján eszközölt be­
jegyzések érvénytelenségét kimutathatják e 
végből törlési keresetüket, azok pedig, akik 
valamely tehertétel átvitelének az 1886.’XXIX. 
t.-cikk 22. §-a, illetve az 1889. XXXVIII 
t.-cikk 15. §-a alapján való mellőzését meg­
támadni kívánják, e végből keresetüket hat 
hónap alatt, vagyis az 1911. évi március hó 
20. napjáig bezárólag a telekkönyvi hatóság­
hoz nyújtsák be, mert az ezen meg nem hosz- 
szabbitható záros határidő eltelte után indí­
tott törlési kereset annak a harmadik sze­
mélynek, aki időközben nyilvánkönyvi jogot 
szerzett, hátrányára nem szolgálhat.

2. Hogy mindazok, akik az 1886. XXIX- 
t.-cikk 16. és 18. §§-ainak eseteiben — ide­
értve az utóbbi §-nak az 1889. XXXVIII. te.
5. és 6. §-aiban foglalt kiegészítéseit is a _
tényleges birtokos tulajdonjogának bejegyzése 
ellenében ellentmondással élni kívánnak, Írás­
beli ellentmondásukat hat hónap alatt, vagyis 
1911. évi március hó 20. napjáig bezárólag a 
telekkönyvi hatósághoz benyújtsák, mert ezen 
meg nem hosszabbítható záros határidő le­
telte után ellentmondásuk többé figyelembe 
vétetni nem fog.

3. Hogy mindazok, akik az 1. és 2. pont­
ban körülirt eseteken kívül a betétek tartalma 
által előbb nyert nyilvánkönyvi jogaikat bár­
mily irányban sértve érzik, — ide értve azo­
kat is, akik a tulajdonjog arányának az 1889. 
XXXVIII. t.-cikk 16. §-a alapján történt be­
jegyzését sérelmesnek találják, e tekintetben 
felszólalásukat tartalmazó kérvényüket a te­
lekkönyvi hatósághoz hat hónap alatt, vagyis 
1911. évi március hó 20. napjáig bezárólag 
nyújtsák be, mert ezen meg nem hosszabbítható 
záros határidő elmúlta után a betétek tartal­
mát csak a törvény rendes utján és csak az 
időközben nyilvánkönyvi jogokat szerzet har­
madik személyek jogainak sérelme nélkül tá­
madhatják meg.

Egyúttal figyelmeztetnek azok a felek, 
akik a betétek szerkesztésére kiküldött bi­
zottságnak eredeti okiratokat adtak át, hogy 
amennyiben azokhoz egyszersmid egyszerű 
másolatokat is csatoltak, vagy ilyeneket pót­
lólag benyújtanak, az eredetieket a telek­
könyvi hatóságnál átvehetik.

A derecske! kfr. járásbíróság mint telek­
könyvi hatóság, 1910. szeptember hó 10.

Jákó 8. k. kir. járásbiró.

Az építtető és épití közönség figyelmébe.

LVUW

Már sokan tudják hegy ajánlató* az építkezésnél a Karczagi Agyag inar 
termékeivel is költségvetést csináltatni, mivel a karezagi géposerép könnyüségéné-
nél fogva olcsóbb tetőszerkezetet igényel, ugyanis mig a kézi cserép csak 15_16
cm. széles és súlya drb.-ként 130—1-40 kg. eddig a gépcserén 17 V. cm 
széles és súlya drb.-ként 1*80-185 kg. tehát 10-12 %-al könnyebb, kéz! cse^ 
répböl szükséges 48-45 drb. suiya 55-63 kg. eddig □ méterenként, gép cserépből 
szükséges 36 drb. súlya 46 kg. Eső után az arány még rnsszebb, mivel a kézi cserép 
20-26 % vizet vesz fel tehát eső után négyzet méterenként 70-80 kg. aulvu lesz 
eddig a gépcserép csak 8—9 % vesz fel és igy r égyzet méterenként 50—51 kg. lesz 
A nyers falazati téglával mivel azokat % »/, és V* nagyságba is készíti fenti gyár, 
szép ulat kapunk, melynek fentartására sem kell gondolni. A vevő közönség kényel­
mire a hely teli fakereskedésekben raktárt Mtcsi tettül k, de megrendelheti gyárt­
ón nyetnk pyérvezetfBégünknél is vagy aümlrett ulajdonoenál.

XiOw.t m. itJMfBiW
Karczagi agyagipar tulajdonosnál, Széchóny utcza 23.

Nyomatott Hoffmann és Kronovitz könyvnyomdájában, Piac-utca 49. a föpostávaí szemben


